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Заседание открывается в 10 ч. 25 м. 

ПУНКТЫ 49-^5, ^8и 142, ^7и ^ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение) 

РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИЙ ПО ВСЕМ ПУНКТАМ ПОВЕСТКИ ДНЯ, КАСАЮЩИМСЯ 

РАЗОРУЖЕНИЯИМЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЕ (говорит по-английски): Я предоставляю слово представителю 

Канада, которой представит проект резолюции А/С.1/47/1^.12. 

Г-н РОБЕРТСОН (Канада) (говорит по-английски): Делегация Канада вновь рада 

представить проект резолюции, озаглавленной ^Запре^ение производства 

расшепляю^и^ся материалов для ^елей ор^жия^. В ^том год^ он содержится в 

документе А/С.1/47/^.12 от 2^ октября. Авторами проекта резолюции являются: 

Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бангладеш, Беларусь, Ботсвана, Камерун, 

Дания, Финляндия, Индонезия, Ирландия, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 

Филиппины, Польша, Р^мония, Российская Федерация, Самоа, ^ве^ия, Уругвай и 

Канада^ ^то группа государств, представляющие все континента. 



ИК/ст А/С.1/47/Р^.24 

(Г-н Робертсон, Канада) 

Я ^отел бо обратить внимание представителей на ряд изменений, которое боли 

сделано в тексте рассматриваемого проекта резолюции в связи с резолюцией, 

принятой Генеральной Ассамблеей по ^том^ вопроса на ее соро̂ к шестой сессией. 

Помимо нескольким чисто технические дополнений, четвертой п^нкт преамб^ло 

является новом. Он бол включен для того, чтобо соответствующим образом отметить 

важное соботия в области ядерного разоружения, произошедшие в течение прошлого 

года, как в двустороннем плане межд^ Россией и Соединенноми штатами Америки, так 

и в плане серии односторонние инициатив, ^ти соботия являются акт^альноми и в 

отношении запрещения производства расщепляющиеся материалов для ^елей оружия, а 

также дальнейшего укрепления перспектив достижения ^той ^ели. 

Пятой п^нкт преамб^ло также является новом. В нем Генеральная Ассамблея 

особо приветствует недавнее решение Соединенное штатов не производить плутоний 

или восокообогащенной ^ран, которое применяются для производства ядерное 

взровчато^ веществ. 

Помимо ^ти^ изменений, направленность ^того, имеющего в основном процедурной 

характер, проекта резолюции остается в сущности неизменной по сравнению с 

предшествующими. 

Канада решительно призовает все делегации поддержать данной проект 

резолюции, которой, как надеются авторо, может боть принят при большей поддержке, 

чем раньше. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЕ (говорит по-английски): Я предоставляю слово представителю 

Нигерии, которой представит проект резолюции А/С.1/47/^.5. 

Г-н ФАСЕ^УН (Нигерия) (говорит по-английски): Для меня большая честь 

представить от имени все^ авторов проект резолюции А/С.1/47/^.5, которой 

озаглавлен ^Программа стипендий, подготовки кадров и консультативное ^сл^г 

Организации Объединенное На^ий по разоружению^. Сейчас в международном 

сообществе происходят положительное изменения, которое сделали возможноми 

достижения, полеченное в области разоружения. 
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(Г-н Фасе^н, Нигерия) 

До того как произошли нонешние позитивное соботия, Организация Объединенное 

Надий, осознавая важное значение контроля за разоружением и над вооружениями, а 

также необходимости подготовки молодью дипломатов в области разоружения, учредила 

специальною Программа стипендий, подготовки кадров и консультативное ^сл^г 

Организации Объединенное Надий по разоружению. З̂та Программа стипендий 

подготовила 321 стипендиата, представляющего 121 государство-член, а ее 

консольтативноми ^сл^гами боли охвачено регионо Африки, Азии и Латинской Америки 

п^тем организации региональное семинаров по разоружению. 

Большинство бовши^ стипендиатов находятся среди нас сегодня, тогда как 

другие занимают солидное посто в министерствам иностранное дел свои^ стран. 

Учитовая впечатляющие рез^льтато и^ деятельности и преобладающею позитивною 

международною обстановкой Программе должна по-прежнемо предоставляться полная 

поддержка и финансирование от Организадии Объединенное Надий. 

Проект резолюдии, находящийся на рассмотрении Комитета, в основном является 

таким же, что и в прошлом годо. Однако число его авторов о ^ ^ ^ ^ с ь , что 

отражает растощою пополярность ^той Программо. Сегодня он насчитовает 3^ авторов. 

В преамболе проекта резолюции Генеральная Ассамблея с о^овлетворением 

отмечает, что в рамкам Программо подготовлено значительное число госодарственно^ 

сложащи^, а также то, что многие сложащие развивающиеся стран приобрели опот 

благодаря программам подготовки кадров. 

В постановляющей части проекта резолюции Генеральная Ассамблея воражает свою 

признательность госодарствам-членам, которое предоставили ^инансовою помощь для 

проведения семинаров в рамкам ^той Программо. 

И наконед, я ^отел бо воспользоваться ^той возможностью, чтобо воразить нашо 

признательность рядо госод^ретв-членов, которое обещали сделать финансовое взносо 

на развитие ^той Программо. Авторо ^того проекта резолюции надеются, что, как и 

в предодощие годо, он бодет принят без голосования. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЕ (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 

представителю Венесо^ло, которой представит проект резолюции А/С.1/47/^.34. 
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Г-н САЛАСАР (Венесо^^^) (говорит по-испански): В ^том годо делегадия 

Венесо^ло имеет возможность представить проект резолюдии А/С.1/47/^.34, от имени 

ее авторов, в соответствии с понктом 58 повестки дня Генеральной Ассамблеи, 

которой озаглавлен ^Предотвращение гонки воорожений в космическом пространствен. 

Авторами ^того проекта резолюдии являются: Австралия, Алжир, Аргентина, 

Болгария, Боливия, Бразилия, Венесо^^ Вьетнам, Египет, Индия, Индонезия, 

Исламская Респоблика Иран, Ирландия, Канада, Китай, Коломбия, Коста-Рика, 

Лаосская Народно-Демократическая Респоблика, Мексика, Нигерия, Нидерландо, 

Ромония, Украина, Франдия, ш̂ ведия, щри-Ланка, миопия и делегадия моей страно 

Венесо^ло. 

^ти делегадии считают необходимом продолжить о ^ У ^ ^ ^ ^ двосторонние и 

многосторонние о^^^^^ ^ ^ достижения делей мирного использования космического 

пространства и предотвращения гонки воорожений в космическом пространстве. 

^отя в мире и произошли глобокие изменения, заинтересованность в проведении 

исследований и разработки оборонительное систем, которое могли бо боть воведено в 

космическое пространство, не о ^ ^ ^ ^ ^ ^ Огромное средства, воделяемое на ^ти 

дели, и качественное совершенствование некоторое систем воорожений показовают, 

что использование космического пространства может стать, если о^^ ^ стало, 

серьезной о ^ Р ^ ^ коллективной безопасности. 

^та тендендия, несомненно, о ^ ^ ^ ^ ^ возможность того, что ^та 

географическая среда станет в дальнейшем ареной стратегического и военного 

соперничества. Неадекватность соществоющего правового режима применительно к 

космосо не является лочшей гарантией сохранения ^той средо исключительно для 

мирное делей. Поиск юридические норм для предотвращения переноса гонки 

воорожений в космическое пространство остается вопросом первоочередной важности в 

повестке дня для разорожения. 

Проект резолюдии А/С.1/47/^.34, которой мо представляем сегодня, следоет 

основном направлениям прошлогодней резолюдии 4^/33 Генеральной Ассамблеи. Однако 

есть все же некоторое изменения, такие, как ссолка на Заключительною декларадию, 

принятою десятой Кон^ерендией глав госодарств и правительств неприсоединившиеся 

стран, состоявшейся в Джакарте в сентябре 1992 года, а также акденто, сделанное 

на необходимости большей транспарентности и лочшей информированности 

междонародного сообщества относительно использования космического пространства. 



ИК/ст А/С.1/47/Р^.24 

9 10 

^Г-н Саласар, Венес^ла) 

Делегадии Египта, ^ри-Ланки и Венесо^^ провели консольтадии с некотороми 

госод^ретвами и гроппами госодарств с делью собрать предложения для о ^ У ^ ^ ^ 

проекта резолюдии, представляемого в ^том годо. 

Прежде чем закончить, я ^отел бо подчеркноть о^^^^^^ ново^ делегадии в 

создании проекта резолюдии А/С.1/47/^.34. ^то показовает, насколько важном 

является предотвращение гонки воорожений в космическом пространстве для 

безопасности госодарств-членов Организадии Объединенное Надий в нонешнем 

междонародном контексте, которой ^арактеризоется многими достижениями и 

прогрессом в наочной и технической областям. 

Кроме того, в ^том проекте резолюдии подчеркивается необходимость в принятии 

дополнительное правовое положений для того, чтобо восполнить неадекватность 

нонешнего законодательства в отношении космоса и, до известной степени, о ^ ^ ^ 

озабоченности госодарств и междонародного сообщества в ^той связи. 

Г-н НЯГУ (Ромония) (говорит по-английски): В качестве Председателя 

Спедиального комитета по предотвращению гонки воорожений в космическом 

пространстве на нонешней сессии Кон^ерендии по разорожению я считаю своим 

моральном долгом присоединиться к число авторов проекта резолюдии, которой бол 

только что представлен представителем Венесо^ло относительно продолжения о ^ ^ ^ 

на Кон^ерендии для достижения дели обеспечения предотвращения гонки воорожений в 

космическом пространстве. 



АС/ин А/С.1/47/Р^24 

11 

^Г-н Няг^, Р^мония) 

В соответствии с мандатом, возложенном на него Конферендией по разорожению, 

Спедиальной комитет продолжил на своей сессии ^того года рассмотрение и 

определение, потем сощественного и всестороннего изочения, вопросов, относящиеся 

к предотвращению гонки воорожений в космическом пространстве, с о^^о^ 

соществоющи^ соглашений, а также соответствоющие предложений, инидиатив и 

тендендий после создания Комитета в 1985 годо. 

Во время прений, естественно, восказовались различное, зачастою 

противоположное точки зрения. Однако, как отмечается в обсождаемом докладе 

Кон^ерендии по разорожению, Комитето о^^ось продвиноться вперед в свои^ о^^^^^^ 

по определению вопросов, где точки зрения совпадают, что способствоет более 

Опорядоченной работе. 

Тем не менее в бодо^^ предстоит сделать еще многое для предотвращения гонки 

воорожений в космическом пространстве. Исходя из ^того, Кон^ерендия решила 

воссоздать Спедиальной комитет по предотвращению гонки воорожений в космическом 

пространстве, наделив его соответствоющим мандатом, в начале сессии 1993 года, 

принимая во внимание все соответствоющие ^акторо, в том числе и работо, 

проделанною Комитетом с 1985 года. 

Моя делегадия полагает, что содержание проекта резолюдии А/С.1/47/^.34 бодет 

стимолировать Кон^ерендию по разорожению в ее дальнейшие о ^ ^ ^ ^ расширению 

с^еро согласия, принимая во внимание соответствоющие предложения и инидиативо, 

включая те, которое боли изложено Спедиальном комитетом во время сессии 

Кон^ерендии в 1992 годо ^ ^ данной сессии Генеральной Ассамблеи. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЕ (говорит по-английски): Сейчас я прошо востопить представителя 

Мексики, которой представит проект резолюдии А/С.1/47/^.37. 

Г-н МАРИН БОш̂  (Мексика) (говорит по-испански): Вопрос о всеобъемлющем 

запрещении испотаний ядерного орожия бол в повестке дня Первого комитета в 

течение более четоре^ десятилетий, и Генеральная Ассамблея приняла порядка 

80 резолюдии по ^томо вопросо. ^то красноречиво свидетельствоет о значении, 

которое междонародное сообщество придает ^томо вопросов и озорстве, с котором 

Генеральная Ассамблея стремится к ^той дели. 
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(Г-н Марин Бош, Мексика) 

В течение многие лет Первой комитет рассматривал два проекта резолюдии по 

данномо вопросо. В прошлом годо, однако, делегадии Австралии, Новой Зеландии и 

Мексики сомели объединить ^ти два проекта, и вот о ^ второй год подряд мо имеем 

честь представлять один проект резолюдии, которой содержится в докоменте А/С.1/ 

47/^.37. Соавторами проекта резолюдии являются ^6 госодарств, перечисленное в 

^том докоменте, а также Германия. 

Как о ^ ^ ^ ^ ^ ^ преамболе проекта резолюдии, соавторо о^^^^^^ ^ ^ом, что 

возможность заключения договора о запрещении все^ ядерное испотаний значительно 

возросла в 1992 годо. Напоминая различное резолюдии по ^томо вопросо ^ 

подчеркивая приоритет, которой им придается, мо подтверждаем о о ^ ^ ^ о с т ь в том, 

^что ядерная война никогда не должна боть развязана и в ней не может боть 

победителей^. 

В ^том проекте резолюдии, как и в резолюдии 4^/29 1992 года. Генеральная 

Ассамблея приветствоет: 

^ О ^ У ^ ^ ^ отношений междо Российской Федерадией и Соединенноми штатами 

Америки и и^ последовавшие в резольтате ^того заявления о важное мера^, 

включая односторонние шаги, которое могот боть признаком обращения вспять 

гонки ядерное вооро^ений^, 

а также 

^подписанной 31 июля 1991 года Договор междо Союзом Советские 

Содиалистически^ Респоблик и Соединенноми штатами Америки о сокращении и 

ограничении стратегические настопательно^ воорожений и подписание протокола 

к ^томо Договоров в котором Беларось, Казахстан, Российская Федерадия, 

Соединенное ш̂ тато Америки и Украина обязоются привести в действие ^тот 

Договора 

и 

^совместною договоренность от 17 июня 1992 года междо Российской Федерадией 

и Соединенноми штатами Америки о дальнейшие сокращениям и^ стратегические 

настопательно^ воорожений^. 

Дрогие понкто преамболо делают ссолко на односторонние меро, принятое тремя 

госодарствами, обладающими ядерном орожием: решение Российской Федерадии 

продлить действие своего ранее объявленного моратория на ядерное испотания: 
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^Г-н Марин Бош, Мексика) 

решение Франдии приостановить свои испотания ядерного орожия.на 1992 год: и 

недавнее решение Соединенное штатов соблюдать мораторий на испотания нарядо с 

планом по достижению многостороннего, всеобъемлющего запрещения испотаний 

ядерного орожия. Проект резолюдии также содержит призов Франдии и Российской 

Федерадии к дрогим ядерном державам приостановить и^ ядерное испотания. 

Проект резолюдии подтверждает о ^ ^ ^ о с т ь , 

^что прекращение навсегда ядерное испотаний всеми госодарствами во все^ 

средам является важном шагом, которой необходимо сделать для предотвращения 

качественного совершенствования и развития ядерного орожия и его дальнейшего 

распространения, а также для содействия, параллельно дрогим сопо^етвоющим 

осилиям по сокращению ядерное воорожений, окончательной ликвидадии ядерного 

оро^ия^. 

Делается ссолка также на риск для окро^ющей средо и здоровья людей, связанной с 

подземноми ядерноми испотаниями, и опоминается одно экспертное исследование по 

^тим вопросам, которое содержится в докоменте СО/1167, подготовленном под эгидой 

правительства Норвегии. В ^том отношении Ассамблея приветствоет 

^заявление Российской Федерадии при объявлении 26 октября 1991 года ее 

решения о моратории на проведение ядерное испотаний, в котором отмечались, в 

частности, вогодо с точки зрения окрожающей средо и экономия средств, 

которое можно при ^том извлечь^. 

В ^том проекте резолюдии Генеральная Ассамблея подчеркивает также свою 

Обежденность, 

^что наиболее ^^ективном способом достижения прекращения ядерное испотаний 

является скорейшее заключение поддающегося контролю договора о всеобъемлющем 

запрещении ядерное испотаний, к которомо присоединятся все госодарства^, 

и принимает во внимание обязательства первоначальное о ^ ^ ^ ^ о в Договора 

1963 года о Частичном запрещении испотаний ядерного орожия и Договора 1968 года о 

нераспространении ядерного орожия. Генеральная Ассамблея с о^овлетворением 

стмечает работой осошествляемою Спедиальной гроппой наочно^ экспертов в Женеве, и 

напоминает о продессе, начатом несколько лет назад, внесения поправок в Договор 

1963 года. 
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^Г-н Марин Бош, Мексика^ 

Преамбола завершается воражением 

^сожаления по поводо того, что Кон^ерендии по разорожению не о^^ось вновь 

Очредить спедиальной комитет по понкто 1 ее повестки дня, озаглавленное 

^Запрещение ядерное испотаний^, несмотря на о ^ У ^ ^ ^ политического 

климатам. 

Постановляющая часть проекта резолюдии А/С.1/47/^.37 состоит из восьми 

параграфов, согласно котором Генеральная Ассамблея: 

^1. вновь подтверждает свою убежденность в том, что договор, 

направленной на обеспечение запрещения навсегда все^ испотательно^ ядерное 

взровов всеми госодарствами во все^ средам, является делом первостепенной 

важности и стал бо сощественно важном шагом по поти к предотвращению 

качественного совершенствования и развития ядерного орожия и его дальнейшего 

распространения и содействовал бо продессо ядерного разорожения: 



А/С.1/47/Р^.24 

16 

^Г-н Марин Бош^ Мексика) 

2. настоятельно призовает по^томо все госод^Р^^ добиваться 

достижения скорейшего прекращения навсегда все^ испотательно^ ядерное 

взровов: 

3. настоятельно призовает: 

а) госодарства, обладающие ядерном орожием, в срочном порядке 

договориться о соответствоющие поддающиеся контролю и со^ественно^ в военном 

отношении временное мера^ с делью заключить договор о всеобъемлющем 

запрещении ядерное испотаний: 

р) те обладающие ядерном орожием госод^ретва, которое еще не сделали 

^того, присоединиться кДоговоро о запрещении испотаний ядерного орожия в 

атмосфере, в космическом пространстве и под водой: 

4. вновь подтверждает особое ^о^^^^ Кон^ерендии по разорожению в 

переговорам о заключении договора о всеобъемлющем запрещении ядерное 

испотаний и в ^той связи настоятельно призовает вновь о ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^^У 

спедиальной комитет по запрещению ядерное испотаний: 

5. просит в ^той связи Кон^ерендию по разорожениюактивизировать свою 

основноюработо^ начатою в 1990 годо, над конкретноми и взаимосвязанноми 

вопросам запрещения испотаний, включая строктоРО ^ с^еро действия, а также 

контроль и соблюдение договора, принимая во внимание также все 

соответствоющие предложения и бодо^^ инидиативо^ 

6. настоятельно призовает Кон^ерендию по разорожению: 

а) принять во внимание прогресс, достигнотой Спедиальной гроппой 

нао^но^ экспертов по рассмотрению международное совместное мер по 

обнарожению и иденти^икадии сейсмические явлений, включая опот, полоченной в 

резольтате проведения технического эксперимента, связанного с глобальном 

обменомсейсмическими данноми и и^анализом, и дро^^ соответствоющие 

инидиативо: 
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^Г-н Марин Бош, Мексика) 

о) продолжать о^^^^^ ^о созданию, при возможно более широком о ^ ^ ^ ^ 

междонародной сети сейсмического контроля в деля^ дальнейшего развития 

системо ^^ективного наблюдения и контроля за соблюдением договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерное испотаний^ 

с) изонать дрогие меро по наблюдению и контролю за соблюдением такого 

договора, включая инспекдии на местам, наблюдение с помощью спотников и 

создание междонародной сети по наблюдению за радиоактивностью атмос^еро: 

7. призовает Кон^ерендию по разоружению представить Генеральной 

Ассамблее на ее сорок восьмой сессии доклад о достигнотом прогрессе, включая 

ее рекомендадии о потя^ наиболее ^^ективного продвижения делей спедиального 

комитета по понкто 1 повестки дня, озаглавленномо ^Запрещение ядерное 

испотаний^, с тем чтобо добиться заключения договора о всеобъемлющем 

запрещении испотаний: 

8. постановляет включить в предварительною повестко дня своей сорок 

восьмой сессии понкт, озаглавленной ^Договор о всеобъемлющем запрещении 

ядерное испотаний^. 

Авторо проекта резолюдии воражают надеждо на то, что он полочит решительною 

поддержко со стороно членов Первого комитета, а затем и Генеральной Ассамблеи. 

Таким образом, Организадия Объединенное Надий однозначно дает понять, какое 

важное значение она придает скорейшемо заключению договора, направленного на 

обеспечение запрещения все^ испотательно^ ядерное взровов всеми госод^ретвами 

повсеместно и навсегда. Всеобъемлющий договор о запрещении испотаний является 

обязательном шагом в направлении создания более безопасного мира, а также 

Ониверсальной системо, обеспечивающей ядерное нераспространение. 

Г-н О^САЛЛИВАН (Австралия) (говорит по-английски): Я с о^овольствием 

востопаю в поддержко проекта резолюдии А/С.1/47/^.37, которой только что бол 

представлен представителем Мексики, и ̂ отел бо воспользоваться ^той возможностью, 

чтобо поблагодарить его за последовательною поддержко делей ^того проекта 

резолюдии и, в частности, в ^том годо ^ ^ ^ роководство в плане о ^ ^ ^ ^^ 

обеспечению возможно более широкой поддержки ^того проекта. 
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(Г-н О'Салливан. Австралия) 

Данный проект резолюции является преемником совместной резолюции 46/29 

1991 года, представленной Новой Зеландией, которая впервые позволила 

междонародномо сообщество единодушно воразить надеждо на прекращение ядерных 

испытаний. В этом годо данная цель может быть повторена более решительно, 

поскольку произошли важные события: предсказанное резкое одностороннее 

сокращение кропнейшими обладателями ядерного орожия количества такого оружия и 

договоренности о более глубоком сокращении наиболее огрожающих и 

дестабилизироющих компонентов их ядерных арсеналов*. 

По мере роста сомнений относительно военной пользы от ядерного орожия 

отпадает необходимость в испытаниях, необходимых для разработки и модернизации 

ядерных боеголовок. Научное и техническое сообщество ставит под сомнение 

аргоменты в пользо испытаний, основывающихся на требованиях безопасности и 

надежности. Таким образом, сейчас созданы ословия для того, чтобы международное 

сообщество приступило к выполнению одной из наиболее долгожданных целей в области 

разорожения - к прекращению испытаний ядерного орожия во всех средах и навсегда. 

Сейчас действоет мораторий в четырех из пяти государств, обладающих ядерным 

орожием. Мы призываем последнюю державо, которая продолжает ядерные испытания, 

Китай, присоединиться к дрогим и проявить сдержанность. И мы призываем все пять 

ядерных держав, обладающих ядерным орожием, превратить мораторий на испытания в 

постоянный запрет. 

Конверсия должна осуществляться на основе разработанного многостороннего 

договора в рамках Конференции по разорожению. Конференция по разоружению за 

многие годы проделала огромною работо по аспектам всеобъемлющего договора о 

запрещении, кроме всего прочего, посредством предоставления гос
У
дарствами-членами 

проекта текста договора. Я благодарю российскою и шведскую делегации за их 

вклад. 

* Место Председателя занимает г-н Со (Респоблика Корея), заместитель 

Председателя. 
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(Г-н О^Салливан, Австралия) 

Принимая во внимание все недавние события в области ядерных испытаний, 

Австралия считает, что было бы полезным высказать соображения относительно 

элементов всеобъемлющего договора о прекращении испытаний в Специальном комитете 

по Договоро о запрещении испытаний ядерного орожия в ходе его работы в следующем 

годо. Австралия намерена представить такие элементы на рассмотрение 

междонародного сообщества, ^ти элементы бодо^ тщательным образом о^^^ать оже 

проделанною Конференцией по разорожению работо, сошествоющие законы и практикой 

относящиеся к контролю и реголированию ядерных испытаний, и, разомеется, 

техническою и дро^о^ информацию, предоставляемою самими госодарствами, 

производящими испытания. 

При разработке соображений относительно методов осоществления контроля в 

рамках всеобъемлющего договора о прекращении испытаний важный вклад вносит 

работа, проделанная Специальной гроппой наочных экспертов по рассмотрению 

междонародных совместных мер по обнарожению и идентификации сейсмических явлений 

в ее втором основном техническом исследовании (С8ЕТТ-2), а также их последующий 

доклад Конференции по разорожению. Мы хотели бы призвать большее количество 

госодарств принять о^астие в работе Гроппы экспертов. С расширением возможности 

договора о всеобъемлющем запрещении испытаний мо надеемся на проведение более 

интенсивной работы в отношении аспектов идентификации сейсмических явлений. 

Австралия считает, что сейчас междонародное сообщество впервые с тех пор, 

как президент ^йзенхао^Р выстопил с призывом к всеобъемлющемо запрещению 

испытаний в марте 1960 года, обладает подлинной возможностью достичь долгожданной 

цели в области разоружения. Мы признаем, что запрещение ядерных испытаний 

требоет тщательного и рассудительного осмысления и проведения детальных 

переговоров. Так же, как и Конвенция о химическом орожии, оно потребоет 

сочетания технического опыта и трезвого политического подхода. От всех 

Очастников переговоров также потребоется принятие решительных мер и проявление 

доброй воли. Создание конвенции о химическом орожии должно возродить наши 

надежды, несколько нынешние междонародные о^^овия позволяют добиться этого. Мы 

считаем, что договор о всеобъемлющем запрещении испытаний должен быть разработан 

или почти разработан к томо времени, когда в марте 1995 года состоится 

Конференция по продлению действия Договора о нераспространении ядерного орожия. 
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Г-н РИЧАРДС (Новая Зеландия) (говорит по-английски): Я имеюудовольствие 

выстопать сегодня в поддержко проекта резолюции по вопросо о Договоре о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний (А/С.1/47/^.37), которые только что 

был представлен представителем Мексики и поддержан представителем Австралии. 

Представитель Мексики подробно прокомментировал текст, который я не бодо 

повторять. Я также не хочо повторно излагать мнение Новой Зеландии относительно 

значения договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, поскольку ее позиция была 

изложена постоянным представителем Новой Зеландии в этом Комитете 15 октября. 

Однако я хотел бы высказать некоторые замечания в отношении ряда соображений, 

Очитывающих содержание проекта резолюции, представленного в этом году. 

В прошлом году впервые за последние 20 лет в этом Комитете был представлен 

единый проект резолюции, касающийся договора о всеобъемлющем запрещении 

испытаний. Как и резолюция 46/29, этот текст полочил всеобщую поддержку на 

Генеральной Ассамблее. 
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(Г-н Ричарде, Новая Зеландия) 

Новая Зеландия с гордостью присоединилась к авторам этой резолюции. Мы 

также рады, что выраженные в ней надежды на дальнейшее сокращение арсеналов 

ядерного орожия осо^ествились. В 1992 году мы все приветствоем меры, 

свидетельствоющие об обращении вспять гонки ядерных воорожений. 

В 1992 годо постопательно развивался процесс разработки договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Согласно проекто 

резолюции А/С.1/47/1^.37 Генеральная Ассамблея признает и приветствоет 

значительные шаги, предпринятые в последние месяцы госодарствами, обладающими 

ядерном орожием, большинство из которых приостановили свои ядерные испытания на 

определенные сроки. По сравнению с прошлым годом число авторов проекта 

Овеличилось более чем вдвое. ^то свидетельствоет об о^Р^плении надежд мирового 

сообщества на прекращение ядерных испытаний раз и навсегда. 

Обстановка для достижения прогресса сейчас, как никогда, благоприятная. 

Необходимо обсодить договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний в 

течение нескольких последующих лет, не ставя под о^розо интересы безопасности 

госодарств, обладающих ядерном орожием. Такое достижение в значительной степени 

Окрепило бо междонародные о^лия, направленные на нераспространение, которое 

рассматривается многими, в том числе и моим правительством, как основная проблема 

в области безопасности, стоящая перед миром после окончания ^холодной войны^. 

Представляя Комитето на этой сессии свой проект Конвенции по химическомо 

орожию, Конференция по разорожению оправдала надеждо, которая возлагалась на нее 

как на единственной многосторонний фором по ведению переговоров в области 

разорожения. В проекте резолюции А/С.1/47/^.37 Генеральная Ассамблея призывает 

Конференцию по разорожению решить, опираясь на достигнотой прогресс, как 

активизировать свою работо, с тем чтобо добиться заключения договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

Поддержка представленного нам текста посложит сигналом для Конференции по 

разорожению, когда она возобновит работо ^ 1993 годо, о том, что междонародное 

сообщество поддерживает ее. ^то продемонстрироет также наличие политической 

воли, столь необходимой для о^^шного завершения этой работы. 

Новая Зеландия рекомендует этот проект резолюции всем государствам-членам. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛо (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 

представителю Перо, которой представит проект резолюции А/С.47/^.6. 

Г-н ВАСКЕС (Перо) (говорит по-испански): Моя делегация имеет честь 

представить проект резолюции, озаглавленной ^Договор о нераспространении ядерного 

орожия: Конференция 1995 года и ее Подготовительной комитета, содержащийся в 

докоменте А/С.1/47/1^. 6. 

Перо ^ак Председатель Четвертой конференции по поправкам к Договоро о 

нераспространении ядерного орожия созвала здесь, в Центральных ограждениях, 

Очастников этого междонародного механизма для того, чтобы на основе консенсоса 

достигноть договоренности о начале работы Подготовительного комитета Конференции 

1995 года. Такая договоренность отражена в проекте резолюции, который 

представляет моя делегация. 

Согласно этомо проекто резолюции. Генеральная Ассамблея вновь обращается к 

резолюции 2373 (^^) от 12 июня 1968 года, в приложении которой содержится 

Договор о нераспространении ядерного орожия. Генеральная Ассамблея отмечает 

положения понкта 2 статьи ^ этого Договора, согласно которым через 25 лет после 

встопления этого Договора в сило созывается конференция, с тем чтобы решить, 

должен ли Договор продолжать оставаться в силе бессрочно или действие Договора 

должно быть продлено на дополнительный определенный период. 

Генеральная Ассамблея также отмечает положения понкта 3 статьи ^ ^ этого 

Договора о созыве Конференции по рассмотрению действия Договора и отмечает далее, 

что последняя Конференция по рассмотрению состоялась в 1990 году. Она 

напоминает, что Договор встопил в сило ^ марта 1970 года, и напоминает далее, что 

решение 46/413 от 6 декабря 1991 года было принято на основе консенсоса на сорок 

шестой сессии Генеральной Ассамблеи. 

В постановляющей части этого документа Генеральная Ассамблея принимает к 

сведению тот факт, что о^астники Договора после соответствоющих консольтаций 

решили сформировать Подготовительный комитет для Конференции 1995 года, с тем 

чтобы рассмотреть действие Договора и принять решение о продлении срока его 

действия в соответствии с понктом 3 статьи ^ ^ и понктом 2 статьи ^ Договора. 
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Генеральная Ассамблея отмечает также, что Подготовительный комитет бодет 

открыт для всех охотников Договора и, если Комитет примет такое решение в начале 

своей первой сессии, также для госодарств, не являющихся охотниками Договора, а 

имеющих статос наблюдателей, и что Подготовительный комитет проведет свою первою 

сессию 10-14 мая 1993 года в Нью-Йорке. 

В заключение Ассамблея обращается с просьбой к Генеральное секретарю 

оказать необходимою помощь и предоставить необходимые о^оги, такие, как 

составление кратких отчетов для Конференции 1995 года и ее Подготовительного 

комитета. 

Учитывая тот процесс, который привел к согласию, отраженномо в проекте 

резолюции, который я представляю, и тот факт, что он был принят на основе 

консенсоса, моя делегация надеется, что этот проект резолюции бодет принят без 

голосования. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЕ (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово Секретарю 

Комитета. 

Г-н КЕРАДИ (Секретарь Комитета) (говорит по-английски): Я хотел бы 

информировать Комитет о том, что следующие госодарства стали спонсорами следоющих 

проектов резолюций: 

А/С 1/47/^5: 

А/С.1/47/^.15: 

А/С.1/47/^.18: 

А/С.1/47/^.20: 

А/С. 1/47/1^.21: 

А/С. 1/47/1^.24: 

А/С 1/47/1^26: 

А/С.1/47/^.29: 

Алжир, Болгария, Канада, Китай, Чехословакия, Корейская 

Народно-Демократическая Респоблика, Монголия, Намибия, 

Российская Федерация, Уганда, Объединенная Респоблика 

Танзания и Соединенные ш̂ таты Америки: 

Болгария, Бельгия, Ромония и Коста-Рика: 

Сингапор: 

Коста-Рика и Корейская Народно-Демократическая 

Респоблика: 

Коста-Рика: 

Ковейт: 

Коста-Рика: 

Коста-Рика: 
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А/С.1/47/^.33: Корейская Народно-Демократическая Респоблика: 

А/С 1/47/1^.35: Ковейт и Замбия: 

А/С.1/47/^.37: Германия, Объединенная Респоблика Танзания и Замбия: 

А/С.1/47/^.38: Исламская Респоблика Иран: 

А/С 1/47/1^39: Коста-Рика: 

А/С.1/47/1^.41: Корейская Народно-Демократическая Респоблика: 

А/С. 1/47/1^.42: Бельгия и Норвегия. 

Заседание закровается в 11 ч.Ю м. 


